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tot wijziging van artikel 80  
van het Gerechtelijk Wetboek, teneinde  
de vervanging van bepaalde verhinderde 
rechters door plaatsvervangende rechters 

mogelijk te maken

modifiant l’article 80 du Code judiciaire, 
visant à permettre le remplacement  

de certains juges empêchés  
par des juges suppléants

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL
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N° 1 de Mme Matz

Art. 2

Apporter les modifications suivantes:

a) remplacer le 1° par ce qui suit:

“1° le premier alinéa est remplacé par ce qui suit:

“En cas d’empêchement d’un juge d’instruction, 
d’un juge des saisies ou d’un juge au tribunal de la 
famille et de la jeunesse, le président désigne un juge 
effectif ou un magistrat suppléant pour le remplacer 
pour autant que ce dernier ait exercé la fonction visée 
durant une période de cinq ans minimum comme 
effectif ou durant les deux dernières années avant sa 
retraite. Le juge au tribunal de la famille et de la jeunesse 
empêché est remplacé par priorité par un autre juge au 
tribunal de la famille et de la jeunesse.”.”;

b) remplacer le 2° par ce qui suit:

“2° dans le deuxième alinéa:

a) les mots “désigner un juge effectif pour remplir 
les fonctions” sont remplacés par les mots “désigner 
un juge effectif ou un magistrat suppléant pour remplir 
les fonctions”;

b) entre les mots “le juge effectif” et les mots “doit 
avoir suivi la formation” sont insérés les mots “ou le 
magistrat suppléant”;

c) compléter l’article par un 3°, rédigé comme suit:

“3° l’article est complété par l’alinéa suivant:

“En cas de remplacement par un magistrat sup-
pléant, la désignation est effectuée par le Roi, qui fixe 
précisément la durée de cette désignation.”.”.

Nr. 1 van mevrouw Matz

Art. 2

De volgende wijzigingen aanbrengen:

a) de bepaling onder 1° vervangen als volgt:

“1° het eerste lid wordt vervangen als volgt:

“Bij verhindering van een onderzoeksrechter, een 
beslagrechter of een rechter van de familie- en jeugd-
rechtbank wijst de voorzitter een werkend rechter of een 
plaatsvervangend magistraat aan om hem te vervangen, 
op voorwaarde dat laatstgenoemde het bedoelde ambt 
gedurende ten minste vijf jaar als werkend rechter of 
gedurende de laatste twee jaar vóór zijn pensioen heeft 
uitgeoefend. De verhinderde rechter van de familie- en 
jeugdrechtbank wordt bij voorrang vervangen door een 
andere rechter van de familie- en jeugdrechtbank.”.”;

b) de bepaling onder 2° vervangen als volgt:

“2° in het tweede lid:

a) de woorden “een werkend rechter aanwijzen” 
vervangen door de woorden “een werkend rechter of 
een plaatsvervangend magistraat aanwijzen”;

b) tussen de woorden “moet de werkende rechter” en 
de woorden “de opleiding hebben gevolgd” de woor-
den “of de plaatsvervangende magistraat’ invoegen”;

c) het artikel aanvullen met een bepaling onder 3°, 
luidende:

“3° het artikel wordt aangevuld met het volgende lid:

“Bij vervanging door een plaatsvervangend magis-
traat gebeurt de aanwijzing door de Koning, die de duur 
van die aanwijzing exact bepaalt.”.”.
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JUSTIFICATION

Le présent amendement est justifié pour répondre aux 
observations émises par le ministre de la Justice ainsi que 
par le Collège des Cours et tribunaux.

Les fonctions des juges visés à l’article 80 du Code judi-
ciaire étant des fonctions permanentes, il est dès lors prévu, 
dans cet amendement, que le remplacement par un magistrat 
suppléant ayant exercé la fonction durant au moins 5 ans ou 
ayant exercé la fonction durant les deux dernières années 
avant sa retraite, soit effectué par un arrêté royal de dési-
gnation qui fixe la durée de ce remplacement. Cette durée 
pourrait être celle de la durée de l’incapacité de travail du 
juge titulaire, par exemple.

Vanessa Matz (Les Engagés)

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt gevolg te geven aan de door de 
minister van Justitie en door het College van de hoven en 
rechtbanken geuite opmerkingen.

Aangezien de ambten van de in artikel  80  van het 
Gerechtelijk Wetboek beoogde rechters permanente ambten 
zijn, strekt dit amendement ertoe te bepalen dat de vervanging 
door een plaatsvervangend magistraat die het ambt gedu-
rende ten minste vijf jaar als werkend rechter of gedurende 
de laatste twee jaar vóór zijn pensioen heeft uitgeoefend bij 
koninklijk besluit houdende aanwijzing gebeurt, waarin de 
duur van die vervanging wordt bepaald. Die duur zou dan 
bijvoorbeeld de duur van de arbeidsongeschiktheid van de 
zittende rechter kunnen zijn.
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